GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BAIIEHHbIA KPAH /
KULE VING / 4 j» 428l

I UNE-EN-ISO 9001
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[ Y TM 6-150 -—--memmeeeeeeem 161.35.700 BNI 45-100 ---------------- 145.20.500
T 3-90 -~ 133.32.000 BNI 6-150 ---- -~ 161.20.000
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). TL 3-90 - -- 158.32.000 ABH 100 -- - 201.23.000
Maximum height under hook without fastening (m). T 6-90 --- -- 133.31.000 P14-21N - 158.40.000
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). TL 6-90 - -- 158.31.000 P14-22N - 158.41.000
HsR = MakcumanbHas esicoma nod Kprokom 6e3 kpernneHusi (m). T 6-150 - ---161.31.000 P14-23N - 158.42.000
Baglantisiz maksimum kanca alt yiiksekligi (m). T 6-150A --- 161.31.300 P14-24N - 158.43.000
Ly e calbhall caad e ds q] 133.21.000 P14-25N --- -~ 158.44.000
m 2D U D)) (o
(m) d e 161.21.000 P14-26N --------mmmmmeeee-- 158.45.500
* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Koney, cmpessi / Bom ucu &\J-ﬂ‘ 4wl 161.20.800 Punta de pluma/Jib end* 158.46.000

(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / TEPEMELLEHVE / RAY YURUYUSLU / A& i STATIONAIRE / CTALIMOHAPHOE coCTOSHUE / sapiT/ 353G
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAPY3KH / YUKLER /S~

L)TA SR (kg)

Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarbHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sex g;“ﬂ

SR1-3.000 kg
SR2-4.000 kg

== 3000-4000 kg Alcance del gancho [m]/ Hook reach [m] / Portée du crocﬁiti(lr‘n) / Paduyc deticmesusi kptoka (m) / Kancanin yliksekligi
[m] @ (m) ) 2o o
25 30 35 40 45 50 55

55 m 29,12-22,5 3000-3560 2900 2430 2075 1800 1580 1400
50 m 32,35-25,0 3000-4000 3000-3265 2745 2350 2045 1800 —
45 m 34,41-26,59 3000-4000 3000-3500 2945 2525 2200  E— —
40 m 36,47-28,18 3000-4000 3000-3735 3000-3145 2700 _ _ _
35m 35,0-28,64 3000-4000 3000-3800 3000-3200 _ _
30 m 30,0-27,95 3000-4000 3000-3700  E—  E— —
25m 25,0 3000-4000 —  E—  E— —

L’w‘J/HwHSR/DR (kg)

Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarbHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sex g;“ﬂ

SR1/DR1 -3.000/ 6000 kg

== 3000/6000 kg @ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée c;rL;I )c;o:f:zfj\nﬂs / :aduyc delicmeus Kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi
i ... (m) 15 20 25 30 35 40 45 50 55

55m 215,150 30006000 | 3000455, | 30000000 | 2700 2230 | 1875 | 1600 | 1380 | 1200

50 m 3096 1667 | 3906000 | 3904000 | 3090300 | 30903065 | 2540 | 2150 | 1845 | 1600 | —

45m 3254775 | %000 | 20%%s250 | 3% 4080 | 3903300 | 2745 | 2325 | 2000 | — | —

40m 34441870 | 3906000 | 39905600 | 30904360 | 30903535 | 2945 | 2500

35m 3501900 | 396000 | 30905700 | 30904440 | 30003600 | 3000

30m 3001864 | 39%%000 | 395550 | 394320 | 3°%%3500

25m 25.0,1932 39006000 | 39995775 | 30904500

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHUCTHUKH MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLER /.Y uaibadll

*opcional i ﬂ E B 5
*optional % J " P C%ﬁ
*en option
*ol * *|
*ozgg/f;nel E%f:fs Ecs?’;?ov': E%ZRS; 4 Ecggszov': TG1125VF 0G1108VF TC465VF TH1210
re oL 18,4 kW 242 kW 18,4 kW 24,2 kW 24 kW 24 kw 3kw 9.2 kW
t 1,5 3 3 1,5 3 2 4 4 2 4
b d i 56 |28 | 7 | 0.80]0.40 | 44 |22 |55 |0..600..30 0..0,8 X ]
0...25 m/min r/min / 32-"65 /mi
¢ 3 6 6 3 6 sl/min m/min
: m/min
LJ U mmin | 28 | 14 | 4 0..40 | 0..20
H < SR 240 m ? PTOTAL(EC25XX + 0G1108VF + TC465VF) = 29,4 KW
H B DR 120 m SR 272m 400V PTOTAL(*EC33XXVF+ 0G1108VF + TC465VF) = *35,2 kW
50Hz
1 | A T
480V TH1210 m/min +20%
H 60Hz
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

AR J85
LISTE DE COLISAGE / CITUCOK MMOCTABKM / CEKI LISTESI /Jxaall) 4aild
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ACIKLAMA / e-w\ L [m] A [m] H [m] P[k/ gl?/
Torre inferior / Lower tower / Tour in)firieure T16-90 ﬂ H 6,146 2,085 2,085 2500
Huswsis 6awns / Alt kule / S8l z 5l Ti6-150 * 6,175 2,190 2,190 3535
e [ [
Torre T3-90 3,190 1,818 1,818 1200
Tower TL3-90 3,196 1,818 1,818 960
Tour T6-90 anvanRdE! 6140 1818 1818 2250
BawHs TL6-90 6,136 1,818 1,818 1785
Kule T6-150 L— L ——l M 6,175 1,870 1,870 2760
[ T6-150A 6,175 1,870 1,870 2760
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation m@ @E[
CudeHbe nnowjadku + ocHogsaHue sepxHel cekyuu bawHu + 3,390 2,060 2,150 3400
1080OPOMHbIU MEXaHU3M [ LA_J
Gobek +kulg kafa bélimi tabani+mekanizma
Q\JJJ\@\-FG‘),\” u&\‘)"&mlﬁ-{-oj\}ﬂ\'&hjc)g
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche w%]: *
. O o M 6,164 1,200 1,350 1210
8epxHsIs cekyusi 6awHu / kulenin kafa bolimd / G)el o . A
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
CudeHbe nnouwjadku + 8epxHssA cekyus bawHu + no8opomHbil 8,5 1,920 2,440 5660
MexaHU3M + nodbemHbIl MexaHu3m
Gobek +kulenin kafa b()‘[[]mﬁ+mekan{zma+ving kulesi
j%amo ;i_e pluma P14-21N (I) 10,150 1,366 1,665 965
ib section e P14-22N (1) | ) " v v 10,160 1,226 1,646 945
Trongon de fléche P14-23N (1ll) v o 7 e AJiF 10,160 1,226 1,547 785
Cekuyus cmperib P14-24N (IV) [ s 10,160 1,226 1,547 655
Bom bolumg P14-25N (V) 5,267 1,226 1,665 345
&U;\.\\ )yl P14-26N (V1) 10,156 1,226 1,737 530
Polipasto / Hook assembly / Palan / lNonucnacm / SR Q %LE 0,76 0,160 0,960 190
Kanca takimi /3 S DR e J 1 0235 1,288 293
Carro SR - i jFI 1,100 1,330 0,730 195
/ Trolley / Chariot / [py3o8asi menexxa / Saryo /%= DR M M 1,410 1,471 1,204 295
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms T
Contre-fleche avec plateformes / [pomueogecHasi KOHCOIb C Efj =f—H=— 10,70 1,410 0,430 1575
nnamegopmamu / Platformiu kuyruk /%aiall aa Ji&l) ¢ Al | L 4
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine _ II 3760 2050 2400 1280
Mnamepopma u kabura / Platform ve kabin | 4x\S 3 faia ;'i A ’ ’ ’
L
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids/  Grande /Big / Grand / Bonbwoli / Biiyiik / BT HI 1,08 0,50 2,02 2360
lMpomusosec / Denge agirligi | sl OUJ‘ Pequefio / Small / Petit / Maniti / Kiigiik / i< = B 1,08 0,50 1,30 1500
Lastre / Ballast / Lest / annacm / Alt agirlik taslari / J& Q B 1 3,800 0,580 1,500 6000
o e
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / E
Structure de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou TM 6-150 10,320 2,420 2,410 3500
6awnu / Kaldirma kafesi yapist / <xS 3 z n S [S— ke

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HH)KHHH BAJITIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J& J85

BN 38-150 H (m) 13,6 25,4 40,1
P (t) 36 48 72

BNI 45-100 H (m) 19,4 31,2 37,3 43,1 49
P (1) 36 48 60 72 84

BNI 6-150 H (m) 28 37 4538 51,8 57,9
P (1) 36 48 60 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicoma rnod kptokom / Kanca alti yiiksekligi / alladll Jal tu:’ Y
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [lns npomexymouyHbix ebicom go3bmume bannacm, coomeemcemsyroujuli 6onbweti ebicome / Orta yiikseklikler icin daha Ust bir yiikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. /QA“—‘Y‘ tmjm Xilall d-‘:‘-“ 3‘45:\“‘ €] aﬂ-‘-\-‘h ‘L‘LC—U‘SJM
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUMS BALUHM / KULE KOMPOZISYONLARI /T 3 <U sSa

Transporte
Transport/ Transport/
TIH TIH TpaHcnopmupoeka / Tasima / J&
V\b VANANANAY
1] 36 TL 3-90 TL3-90 TL 3.90 295 | 1[36 1'583.'392%00 1|36
2| 65 I T2]es 2|65
3195 3(95 3| 95
4 [ 124 4 124 4 | 124
5 154 5 [154 5 | 154
6 (183 6 [18,3 6 | 183
7213 7213 7| 213
g | 242 8 (24,2 g | 242
9 | 27.2 9 (272 9 | 272 N
10 | 30,1 10 [30,1 10 | 301
11| 331 11331 11 ] 33,1 dy
=49 + +
12| 36 y [12] 36 12| 36 H=49 BN 45 100
13| 39 T390 a0 205 |13] 39 3% 13| 39
14 | 419 Y 1aw ﬁé EN 14 | 419
= 14 |44,8 ~T50A
15 | 448 =l 58 161.31.300
“ N 31 15 | 47,7
16 | 47,7 T6-150A 582 ,
16 T6-150 ¢ 15 /50,6 T6-150
61.31.000 16 | 535 6x
TL20/ ’
7 TX 150 2 J16 |30 TL20/TX 150
TL20-5,6 17 | 57,4
ANSO 13321000 pry P P 25400 0| 17]60.2 813800
AND 90 133.21.800 il B S TSH05 ' 18 | 630
AN 150 161.21.000 19 (64,2 TL20-5,6 20431500 56 18 65,8
AND 150 161.21.050 e 77 M 7 T520-5,6A 19 | 686
AL20 153.21.800 Fj20431200 56|19 (714 E— '
ALD 20 160.21.250 020 = =
AS 20 160.21.010 W — 20| 142
ASD 20/24  160.21.080 AS 20 TSR20-5,6A A
ASR 20 160.21.200 204.31.300 56 | 21 | 79,8
ASRD 20/24 156.21.000 |TSR20-5,6 f
20431000 56 | 22 | 854
‘ 7x HIGH CUBE 40’
T: Torre / Tower / Tour / bawHu /Kuleler/cb—." St
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &) hsR
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpo4ue koHgueypayuu /
@ Diger konfigiirasyonlar / s )~ <l sSa
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (L)) J85
VAVAVAVAVAVAVAVAVAVANANANANANAVAN Nmax: T6-90T + 13xTL3-90
> | =
h (m) 449
D (m) 10-20
P (KN 579 519
= ! Hezsom R : K)N 123 242
2,4x2,15 b =R ﬁ max (KN)
%
] T6-90T T6-90T = 139.32.700
- }\) 5 R —= —T—
} }
B P @ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsis necm+uua /
Bina igi trmanma / @S‘J-“ Gludll

P‘ Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposas Hazpyska e nokoe / Riizgar devre digi / el d JB C-J)n

(f] Consultar/ Consult / Nous consulter / Korcynsmupyiimecs / Daniginiz | &‘ t}%)-“
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede / il Lﬁ
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B iokoe / Devre digi / Al d BIEN

[“ FEM 1005 - C25

J D Ctra./Rd. Madrid - Irn Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION/ DEALER
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